
X X I .  é v f o l y a m . ZOM BOR, vasárnap  1902. szeptem ber 21-én.

ZOMBOR ésTIBEKE
JJiK iéléseknek k ét h a sá b o s  p e tit sora 16 íill., 
többsiö ii b e ik ta tá sn á l m egfe lelő  engedm ény . 

N y i l l té r  so ra  3 0  fillér.

F ö lé lő #  s z e r k e s z t ő : L  t p tu la jd o n o H :

Dr. D0N0SZL0VITS VILMOS. 0 1 IL Á T  K Á R O L Y .
E g é sz  é v r e  1 2  kor ., f é lé v r e  (t kor., 

n e g y e d é v r e  :t kor.
M egjelen ik  vusiirnnp és eslltiiilÜkb’n .

A I l l  ik oszt. kereseti 
adó emelése.

Fölfelé nem tetsző, lefelé hálátlan do
log az adóemelés ellen állást foglalni ; — 
de közérdek lévén, a jól felfogott, polgári 
kötelesség azt diktálja, hogy résen le
gyünk és védekezzünk. A III ik osztályú 
kereseti adók Zombor város lakóira elké
szültek s közszemlére vannak kitéve, s a 
mint minden három évről újabb három 
évre történni szokott, most is e no r m i s 
a d ó e m e l é s t  terveznek, a mi Zombor 
szab. kir. város adófizető polgárságára — 
kereken kimondjuk — c s ő d ö t j e l e n  t.

Nálunk csak az adók I e s z á 1 I i t á ’ 
s á r u l  lehet beszélni ; adó emelést. meg 
nem bírunk. Mikor a gazdasági pangás 
köztudomású, mikor kereskedőink a virág
zó üzletről csak álmadoziiak, egymásután 
— ha nem is szöknek el városunkból 
Amerikába, — de egymásután tönkre men
nek; a mikor számos kereskedő és iparos 
váltóinak esedékes idejére külön könyvet 
kénytelen vezetni s ha azt prolongálá
sokkal rendben tudja tartani, úgy inéiról 
holnapra még holtját nem c?ukja he, mű
helyét nyitva tarthatja, mert a minden 
emberrel veleszületett, s velejáró remény
ség szelleme egy szebb, egy jobb jövő ér
kezésével kecsegteti s az élet föntartási 
ösztön görcsös ragaszkodással köti ahhoz 
a foglalkozáshoz, a mely eddig a minden
napi kenyerét biztosította.

Elrémitő, kétségbeejtő a polgárságra, 
úgy az iparos, kereskedő, mint pedig az 
intelligens osztály azon részére is, kik 
szabadkereset czím alatt tengetik e város 
bán életük napjait, hogy III. o. kereseti 
adójukat a lehetetlenség határáig felemel
ték, midőn nem is 30, 50, vagy 80 száza
lékkal, — de nem egy esetben indokolat
lanul egy-kót száz perczen ttel felsrófolták.

A magas kincstár felsőbb elismerésére 
pályázó tisztelt közegei, kiknek bizonyára 
a lelkűkre van kötve, hogy az eddigi adó 
összeget nem csak hogy épségben tartsák, 
de ha lehet, följebb emeljék — meg is 
feleltek a hozzájuk tűzött várakozásnak , 
derüre-borura emelték az adót, s e törek
vésük annyira lekötötte elméjüket, hogy 
ebbéli buzgalmuk közben az u d ó z ó k  
é r d e k é r ő l  nagyon is megfeledkeznek; 
s gondolat világukat a rideg közöny vértezi.

Az adó kivetési rendszer a lehető 
h'ggyarlébb.

vallomási ívek rászorítják az adó

zót, hogy n kereseti adó megállapításául 1 
évi tiszta jövedelmét vallja la*. Az üzleti : 
kiadások levonása után fönmaradandó 
összeg képezi-o a li-zta jövedelmet, vagy 
pedig a mi ebből egyéni és családi szük
ségletei után néki fennmarad? Ez nincs 
megmagyarázva. Tanácstalanul, a legna
gyobb homályba burkolva maradnak e fö
lölt, az adókötelesek, továbbá az állam- 
kincstár képviselői, meg a kivető bizott
ság tagjai. Ebből rrednek azután ama 
a kontinensen páratlanul álló nevetséges 
bevallások, hogy tiszta jövedelme fejében, 
ügyvéd, ervos 400—500 koronát; iparos, 
kereskedő ily arányban nagyobb — cse
kélyebb Összeget kénytelen az adózás alap
jául feltüntetni, mely Összeg szerény meg
élhetésére sem elegendő, nemhogy a be
vallott Összeg az ő tiszta jövedelmét ké
pezné, a mit foglalkozása vagy üzlete 
után évente megszerez. Mert ha a tiszta 
jövedelmei szó szerint véve bevallaná, 
például a 3000 körömit, adója fejében évi 
300 koronát vetnének rá. Ez pedig nagyon 
is túllépné az ő kereseti, tehát adózási 
képességét.

Jól tudjuk mi, hogy adót fizetni pol
gári kötelesség, azt is tudjuk, hogy az 
államháztartás folyton emelkedő terheit 
viselnünk kell, de egyebet is tudunk, hogy 
e kötelességeinket csak a m é l t á n y o s 
s á g , illetve a l e h e t ő s é g  h a t á r a i  
k ö z ö 11 v i s e I h e t j u k. Oly nyomorult 
ez a város, oly eladósodott, hogy csak a te
lekkönyvvezetők és takarékpénztári könyv
vivők a megmondhatói, mennyi teher alatt 
görnyed u polgárság.

Az ipar, kereskedelem toskadozik ; csu
pa hitel, csupa váltó, a miből egy két ré
gi, jobb módú ezéget kivéve, t e n g e d i k  
valamennyi. Lehet még itt szó adó eme
lésről? Az n külső fény és pompa, melyet 
a könynyelmű é s  meggondolatlan kérke
dés fejt ki, merő „flanz“, csupa bivalgás, 
káprázat., mely vakít, hogy ne lássa min
denki a város igazi nyomorát. Láttunk mi 
már Zomborban nagy úri tempót, s mi lett 
a vége — öngyilkosság, börtön. Legyünk 
óvatosak s legalább mi magunk ne kény
szeresük a romlás örvényébe jobb sors
ra érdemes polgárainkat — a túhnngas, 
elviselbetlen adóemeléssel.

Ha még a kincstári adó maga lenne, 
— de ott van annak a farka, a felemelt 
adóval arányosan felemelkedő 50 százalé
kos városi pótadó. Avagy igy vélik néme
lyek a város leendő pénz szükséglétét be
szerezni azon előre tervezett kiadásokra,

melyekre némelyek oly nagy garral hivat
koztak, hogy a városi pótadó felemelése 
nélkül lehet azokat megoldani. Hát igy, 

i az iga ó, hogy csak 50 százalék lesz és ma- 
i rád a pótadó, de az összeg a mely után 
! az ki lesz vetve, emelkedvén, a pótadó) ha

kedni fog ! Avagy póladó leszállítás len
ne ? No ugyan ilyenre no is gondoljunk.

Gazdasági viszonyainkhoz képest ter
mészetszerűleg yz adó kivetésben ap a - 
d á s u a k kellene beállani s ime a javas
lat emelkedést mutat. Ilát nem absurdum 
ez? S árrá veszik valamennyi- adófizetői, 
megemelik mindannyinak az adóját. Aki 
tovább él, fizessen többet. A kereseti adó 
korpótlék, mely az ember életkorával nö
vekszik. Ez azonban a  legnagyobb képte
lenség. Egyébbkéiit maga a kormány is 
tisztában van már vele, hogy a III. o. ke
reset adó mai alakjában barbár intézmény 
s az adókivető ni/o tság a legtöbb eset
ben értéktelen formaság.

A kiküldött, pénzügyi tisztviselő csak 
egy érdeket ismer : a k i n e s t  á r é r d e- 
k ei t. Ezeket az urakat azért fizetik, hogy 
az állam kasszájába hajtsák a pénzt. Elis
merésükre legyen mondva, jól végzik dől 
gukat. Az adókivető bizottság pedig, az 
önkormányzat paródiája. Csak arra jó, 
hogy neve legyen, miszerint, a „polgárság 
nak“ is van beleszólása az adókivetésbe. 
Ez a bizottság rendszerint a legjobb aka
rattal se végezheti el jól föladatát,, mert 
ha szabad kérdenünk, az az egy-két 
jámbor bizottsági tag úr honnan ismeri a 
város valamennyi adófizető polgárainak 
kereseti viszonyait? Dehogy ismeri! Ha
nem csak úgy „gondolat formán" jár el, 
ép úgy, ahogv az adatokat adó városi ta
nácsnok, aki egyéni simpathiája szerint ad
ja az informácziót a kincstár képviselői
nek. Akivel jó van, annak kevesebbet, — 
aki a  „hegyibe- van, annak többet sóz a 
nyakába.

Az adófelszólamlási bizottság nemso
kára összeül; jelentjék meg előtte min
denki, aki úgy érzi, hogy túl terhelték 
adóval, s bizonyítékokkal álljon elő. Aki 
ott nem jelenik meg. annak a nyakán ma
rad a javasolt, magas tétel. Hóiba lutkos 
a felebbezési határidő lejárta után, nem 
segíthet rajta senki. Aki ügyesen sírja el 
a felszólamlási bisotlság előtt keserűségét,, 
vagy a kiről „meginformálják" a bizott
sági tagokat, az menekülhet. A többit meg
adásra kényszerit i a kincstári relerens f e 

nyegetése, hogy nyugodjék meg a hatúro-
a z  e g y e d ü l  i s 
m e r t  k e l l e m e s  
i z í i  t e r m é s z e t e s  

h a s i m  j  l ő s z e r .



zatban, különben a kincstár fölebbez és 
az adó még magasabb lesz. Bizony, bizony 
az emberi méltóságra lealacsonyító dolog 
az, mikor ember bőrére rálicitálnak !

Lukács pénzügyminiszter Wekerle 
után Ígéretet tett, hogy a külföldi államok 
mintájára egyenes adórendszerünket re
formálni fogja. Azt hittük akkor, hogy a 
javaslat nem késhet sokáig s ime 1899. 
óla e mai napig még mindig a régi el
avult, igazságtalan, az emberi szeszélyektől, 
igazságszeretetétől függő adóprés járja.

iparunkat, kereskedelmünket állami 
terhekkel nyomjuk agyon, mondva csinált, 
erőszakolt „ipartenyésztéssel" „iparpárto
lással" kérkedünk. Hitelből tengődünk, 
váltónyargalás a haladásunk, czifra nyo
morúság az életünk s mégis egyre másra 
e m e I k e d n e k a k ö z a d ó k. Ez jóra 
nem vezethet. Tönkre jutás, elszegényedés, 
a város itthagyása lesz a kincstári urak 
„hazafias" buzgolkodásának s az adókivető 
bizottság néhány tagja nembánomságának 
a vége.

Addig is, mig ez bekövetkeznék, vé
dekezzék kiki úgy, amint tud, amint lehet. 
Aki időt nyer, életet nyer. Az a d ó f e l -  
s z ó l a m l á s i  b i z o t t s á g t a g j a i t ó l  
p e d i g  e l v á r j u k ,  hogy a polgárság 
érdekeit tartva szemük előtt, — a mely 
érdek megvédéséért ülnek ott tulajdonkép 
— l e l k i  i s m e r e t ü k e t  f o g j á k  
m e g s z ó l a l t a  t n i, midőn a javaslatok 
ellen tett észrevételeket bírálatuk alá 
veszik. Elvárjuk tőlük és az ő lelkiisme
retük biztosítéka lesz annak, hogy a tul- 
csigázott adójavaslat mellőzésével Zombor 
város polgárainak III. o. kereseti adója 
olyan lesz, m o ly  a t é n y l e g e s  v i
s z o n y o k n a k  v a l ó b a n  m e g f e l e l .

Csak igy gondoljuk mi, hogy ránk 
zomboriakra is virrad egy jobb kor, — 
h a  k i b í r j u k  o d á i g l

2__________

*» L a tin o v its  P á l — a z e n ta i  
m e z ő g a z d a s á g i és ip a rk iá ll i tá s  
v é d n ö k e . A zentai Gazdakör, m ely
nek tagjai legnagyobbrészt függetlenségi 
pártiak — L a t i n o v i t s  Pál főispán
nál tisztelegtek, felkérvén őt, hogy Zen- 
tán  1903. év augusztus havában ren
dezendő mezőgazdasági és ipar-kiállilás 
védnökségét vállalja el, — illetve ré
zére azt fölajánlotta. A főispán meg

ígérte , hogy a kiállítás érdekében m in
dent el fog követni tőle lelhetöleg, 
ihogy az Bács-Bodrogh vármegye és Zen- 
ta nevének és az ahhoz kötőit várako
zásnak  megfeleljen. Mi csak gratu lálha
tu n k  a zenlaiak ebbeli elhatározásuk
n ak , — m ert a kiállítási védnökségre, 
a n n a a  sikeres előm ozdítására a lkalm a
sabb egyént nem találhattak volna. Úgy 
is m int a megye f ő i s p á n j a  ezen 
dignitásánál fogva; m int a Bács-Bodrogh 
várm egye gazdasági Egyletének e 1 n ö- 
k e tisztségénél fogva, —  de m int e 
nagy vármegye egyik l e g s z a k a v a 
t o t t a b b  m e z ő g a z  d á j a a  legmél- 
lóbb e díszes de nagy feladatokkal j á 
ró kiállítási védnökségre, — ki a tapasz
tala t szerin t a kitüntetéseket nem kül
ső m áznak veszi, hanem  eredm ényes 
m unkakörnek m utatta  be eddigi m űködé
seivel. Mindaddig, mig a főispán m unka-
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köre és tettei ily irányban nyernek ki
fejezést, mindaddig mig L a t i n o v i t s  
Pál nevét táljuk az úttörők közt vezér
nek a közjó terén — m i n d a d d i g ,  
mig látjuk az akarato t a Székfoglalójá
ban elhangzott vezérelveket, ni i n t  i <>- 
r e k s z i k  m e g v a l ó s í t a n i ,  a d 
d i g  m i n k e t  n e m  t a r t h a t  v i s  : - 
s z a  semmilyen laptársnak m égo ly  l e 
tűnést kellő szigorú kritikája sem, hogy 
L a t i n o v i t s  Pál elvitázhatlan ebbeli 
érdem eit a (ellet megillető m énekkel 
ne regisztráljuk, —  m int azt jelenleg is 
teltük.

A K ossuth-ünn sp .
Kossuth Lajos születése századik év

fordulójának ünnepléséből Zombor város 
közönsége is lélekemelő módon vette ki 
részét. Azon lelkesedés és ünnepi hangulat, 
mely ezen a napon megnyilatkozott, kö
zönségünk hazafiasságának legszebb bizo
nyítékát adja.

A március 15. Unneprendező bizottsá
got illeti elsősorban az elismerés azon 
buzgó tevékenységért, melylyel szeptember 
19 ének ünneplését mind szebbé nagyob
bá és általánosabba tette. De elismerés 
illetij városunk egész közönséget v a l l á s  
é s  n y e l v  k ü l i i  ni b s ó g  n é l k ü l  azon 
lelkes készségért, melylyel a rendezőségnek 
fényes tervét és programmjál nemcsak 
megvalósítani segített, hanem ünnepi ér
zületének s pontán meguyilatkoztatásával 
még fényesebbé tette.

A korra reggeli órákban lobogódiszt 
öltöttek varosunk házai Úgyszólván nem 
volt ház, melyen nem díszlett volna a 
magyar nemzeti trikolor, igy különösen 
impozáns látványt nyújtott a Kossuth 
Lajos utcza, a korútak, a Szt.-György, 
Szt. Háromság és Jókai tér, Bajai út stb. 
Városunk görög keleti vallásu lakossága 
pedig ebben a tekintetben valóban köve
tésre méltó példáját adta hazafias gondol
kozásának.

Délután 4 órakor gyülekeztek az ün
nepin testűtek a Jókai téren, hogy onnan 
egyszerre együtt az ünnepély színhelyére 
vonuljanak.

A menetet. Herczenberger Sándor zene
kara nyitotta meg és a Kossuth nóta édes 
bús akkordjai között megindult szép pél
dás rendben a hatalmas emberbullám, 
melynek soraiban ott toltak összes tes- 
ttlleleink zászlóik alatt.

Legelöl agg honvédeink lépdeltek, majd 
pedig utánuk a róni. kulit, és az izr. nép
iskola iljusága, az állami főgymnaziuin, 
felső kereskedelmi iskola tanári testületé 
és tanuló ifjúsága, majd a város és vár
megye törvényhatóságának tisztviselői, a 
kaszinó egyleti dalárda, az iparos dalárda, 
a tűzoltó egyesület, az iparos kör és az 
iparosok önképző egyesülete következtek, 
A méltóság teljesen haladó menet a korzón 
és Kossuth Lajos ulczán át az ünneplő 
közönség hatalmas csapatától kisérve a 
Szt-Háromség térre vonult. A pazarul 
földiszitett városháza előtt nemzeti színű 
drapériával bevont diszes emelvény állott, 
dicső ünnepeltünk, Kossuth Lajosnak 
szobrával. A városháza erkélyén pedig a 
dalárdák és az ünnepély programjának 
zoreplői foglaltak helyet. A valóban pá.

1902. szeptem ber 21, 
ratlan buzgalommal működő rendezőség a

' legnagyobb előzékenységgel és kitűnő 
elrendezéssel jelölte ki mindenkinek bolyéi 
úgy hogy a 0 — 8 ezerre menő közönségben 
mely a hatalmas teret teljesen megtöltött,e 
a legcsekélyebb tolongás avagy rendzava-

• fás, mely a kegyelet.es ünnep hangulatát 
ronthatta volna, sem volt észlelhető, ami

, legelső sorban Popovits Sebő urnák dicsé- 
relremélló érdeme. E közben a kivonult 
testül. lekhez csatlakozóit, a k á l i t .  és izr. 
nőegylet is, melym-k tagjai elnőkiiőik 
vezetésével a számukra fentarlott székso
rokban foglaltak helyet.

Az őszi nap pazarul ragyogó sugarai 
is kedvezlek az ünnep szépségének. A 
közönség mely áhítata valóságos t.einp. 
lommá avatta a terel, amidőn a néma 
csendben fölcsendült a tárgysorozat első 
pontjáúl a „Hymiiusz".

A nagy preczisitássál előadott ének 
után országos hírű írónk, Vértessy Károly, 
a rendező bizottság elnöke lépett az Un- 
tteplők színe elé és lendületes szavakban 
és lelkes hangon méltatta Kossuth érdemeit, 
elénk tárta nagyságát és megható szavak
ban ecsetelte azt a soha el nem tűnő 
kegyelotes érzést, melyet a magyar nép 
láugszavú szubadság apostola iránt táplál.

Vértesi Károly beszédje:
Igen tisztelt közönség!

Ünnepelünk. Ünnepelünk szivvel, lé
lekkel, hazafias érzéssel. Ünnepeljük Kos- 
sulii Lajos, a „nemzet atyjának", a világ
hírű magyar szónok és államférfiunak, vá
rosunk díszpolgárának az emlékét születé
sének a századik évforduló napján.

A gondviselés adta a nagy hazafit 
Magyarországnak, az élet Ura ajándékoz
ta meg őt áldásdus, bosszú élettel. Ezalatt 
tanított élő szóval, irt, hogy a süketek is 
megértsék. Tanított hazaszeretetre, buzdí
tott önfeláldozása, tanítását önélete példá
jával erősítette meg.

Megdicsőülése előtt öt évvel, nyolc- 
j százötvened magyar magammal én is sze

rencsés voltam ogy, másfél óráig tartó, éle
tének gazdag tapasztalaiból leszűrt taní
tását meghallgatni Turinban A töretlen 
agg, hattyúdalában is dürgött, szónoki tűz
zel gyújtott és lesújtva tisztította az esz
mék világát.

Mózesként igyekezett ö csakugyan a 
magyar nemzetet az Igéretföldre vinni s 
habár a bosszú útban elfáradva lelke el- 

, szállt, politikai végrendeletében hagyta 
' nekünk bálra, miként juthatunk el oda. 

Erősen hisszük, hogy igéi termékeny ta
lajra hullva, kikelve, majd meghozzák idő-

i vei a várt gyümölcsöt.
Csak törpe nép felejLi nagyjainak em

lékét. A magyar nemzet szivébe zárja vo- 
zérlő fórfiait, haló porukban is tiszteli ént- 

j léküket. Mig a három bérc áll és ltöinpö- 
lyög a négy folyónak árja, nem feiojtük 
azt, aki nekünk „izent". Annál kevésbbé 
felejtjük, sőt széles o hazában felújítjuk 
Kossuth Lajos emlékét, mert ű már éle- 

' tében mitikus és históriai alakká vált. Kor
szakot alkotott a hazai történelemben, mert 
az ő működésével kezdődik hazánk újjászü
letése, s ha a nemzet boldogulására nézve 
más utat is választott, övé az érdem, övé 
a dicsőség, hogy felrázta a magyart álmá
ból, mint azt egykoron II. Rákoozy F®

kegyelet.es
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renc szabadsághősünk tette. Bocskayval
kezdődik a magyar szabadsághősök sora. 
Kossuthtal végződik az.

Kom zárkózhatik el a magyarok kö- 
zUl senki, hogy a mai napon no tisztelje 
m0lr annak emlőkét, aki szemozártiiig kép
viselte Magyarország függetlenségi eszmé
jét, aki szive minden dobbanásában a ha- 
zabzeretet és szabad^ágszorelei mintaképe 
volt, ki a magyarnak mindig jót akart, 
utolsó jobbágytól az első főurig, mondom, 
mindenkinek jó t akart.

Nem szorul bő fejtegetésre tisztelt kö’ 
zönség a ir.ai ünneplésünk, Ünnepelünk 
azért, mert a szivünk visz rá. Ő „leborult 
a nemzet nagysága előtt", boruljunk le 
mi is mindannyian megdicsőült Kossuth 
apánk szent emléke előtt és századik szü
letése napján lelkünk mélyének az érzé
sével, hálás szivünk össze dobbanásával 
mondjuk azt, hogy áldott legyen Kossuth 
Lajos emlékezete most és mindorökkön. 
Ámen.

Ezzel az ünnepség tárgysorozatát meg
nyitom.

A frenetikus éljenzés elcsendesülése 
után a kaszinó egyleti dalárda „Tavasz 
elmúlt, ne sírj, ne sirj Kossuth Lajos . . 
czimü dalt adta elő. A m eghatottság és 
kegyelet könyeket csalt a hallgatóság sok 
ezrének szemébe a szivhemarkaló hangok 
hallatára. Ily szépen, ennyi hatással és 
poezissel még nem énekelték soha ezt a 
gyönyörű szép nótát.

Ezután Kiss Antal, felső keresked. 
isk. tan. szavalta széphangú poétánknak, 
Latinovita Szaniszlónak, érzelem teljes 
ódáját szép hangsúlyozással és a költemény 
iinnepies szellemének teljes átérzésével, 
a közönség általános figyelme között. 
Majd Prokópy Imre felső keresk. isk. tanár 
Rákosy Viktornak „Im áját" szavalta el. ; 
Ez volt az ünnepélynek fénypontja. Rá- i 
kosy abszolút szépségű művének minden 
szavát hazáját, lángolóan szerető szivének 
legmélyéből merítette, és Prókópy Imre 
gyönyörűen csengő orgánumával lelkese
dett előadásával még fokozta azt a hatást, 
melyet ez a mű a magyarúl érző kebelben 
fakadt.

Vérünk forrongásba jött, arczunk ki- 
pirult, szemünk ragyogott, midőn Prokópy 
Imrének az Úr zsámolyához küldött sza
vait hallgattuk. Vajha meghalgatná azo
kat az egyeknek mindenható ura isten I i

A szűnni nem akaró taps és éljen- i 
riadalom után az iparos dalárda sok tu- I 
(lássál és művészettel előadott „Kossuth 1 
Hymnusa4 következett. Ez a hivatásának ' 
magaslatán álló testület ismét bebizonyi- ’ 
tóttá nemes istentióit, midőn Kossuth ! 
emlékezetének szentelt magasztos ünne
pet művészi előadásával emelte.

Pravgyik József főgymn. tanuló sza
valata : „Kossuth születése napján ! hatást 
keltett és az ünneplő közönség élénk él
jenzéssel fejezte ki tetszését.

Trischler Károly ünnepi beszédében 
magasszárnyalásu szavakban méltatta a 
szabadság rajongó bajnokának, Kossuth 
Lajosnak működését. Nagy tanulmányra 
valló előadását érdekkel hallgattuk és 
élénken dombooitotta ki nagyjaink mel-
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A dalárdák és a közönség levett ka

lappal most a magyar nép szent zsolozs
máját., Vörösmarthy Mibály„Szózatát" éne
kelték. Az egy szívből lélekből fakadt ének 
ezerek ajakáról szállott az est ózondus 
levegőjén á t a Magyarok Istenéhez. A ha
zafias dallamok alatt Zombor legszebb 
leányai fehérbe öltözve koszorút helyeztek 
Kossuth Lajos szobrára.

Megható pillanat volt ez, amelyben a 
jelenvoltak mindegyike a gyönyörű szép 
aktus hazafias tendentiáját átérezte.

Az Ifjúság ezután elénekelte kedvencz 
d a lá t: „Kossuth Lajos azt izente . . .“ 
miközben az ünneplő közönség oszlani kez
dett, éppen olyan rendben és tolongás nél
kül, mint ahogy összejött.

Este fényes díszvacsora volt az „Ele
fánt" szálló éttermeiben ahol lelkes sza
vakban áldoztak Kossuth dicső emlékének.

Ünnepünk magasztos volt, méltó ama 
nagy névhez, melynek kegyeletes emlé
kére e napot szenteltünk. Ünnepünket mt'g 
szebbé, még nagyobbá tette  az az osztat
lan lelkesedés, mely társadalmunk minden 
rétegében egyaránt Kossuth nagyságának 
hódolt.

Kezet fogott ezen a napon minden 
ellentétes érdek, feledve lett minden 
gyűlölködés, minden viszály. Kossuth szent 
neve lebegett ezrek ajakán, az ő dicsőíté
sétől, az ő hervadhatatlan érdemeinek ma- 
gasztalásától visszhangzottak e napon ama 
varos falai, mely szerencsés lehetett őt 
díszpolgárának tisztelni.

Kicsiny és nagy, gazdag és szegény, 
ú r és paraszt egyaránt lelkesedett az ő 
emlékéért.

Hazafiságuknak elismerésre méltó szép 
példáját adták o napon szerb anyanyelvű 
gör. kel. polgártársaink, kik versenyeztek 
velünk, a hazaszeretet és lelkesedés nemes 
fölbuzdulásában. Szövetkeztek velünk a 
magyarság nagyságát hirdető szent zász
lajuk alatt, visszhangot lelt az ő szívük
ben is a népszabadság nagy apostolának 
dicsőítése, imájuk egyesült a mi imánkkal, 
akaratuk, a mi akaratunkkal 1 És ezért a 
közös szép hazáért, mely minden fiát 
egyenlően táplálja, ők is fohászt küldtek 
az úr zsámolja elé

A közös megbecsülés és egyetértés 
meg fogja hozni a maga dús aratását, ál
dásos eredményét.

H í r e k .
* Az uj tem plom  b e fe jezése .

Közeledik az uj templom a befejezéséhez. 
A tornyok tuálváuvait é s  melifelől a hom
lokzat fényi! gerendáit, széjjel bontol ták, — 
a tetszetős óralapokltal ellátott két torony 
impozáns hatásával most jut csak kellő 
érvényre. Az az, hogy jutna, lm a két 
torony közt elhelyezett a két toronnyal 
sem styl sem nagyságával arányban nem 
éllé — Szí. István szobrát befedő, lul 
karcsú oszlopos sátor nem rontaná a jé 
hutást. Rajzban az épilő bizottságnak nem 
tűnhetett fel az aránytalanság mint az a 
valóságban van. Szegény Szt. István — 
mintha büntetésből beszel itattak volna 
valamely silbalt házba. Azután a lultniv 
gasra lett felfalazva az oszlopos baltiadon 
alapzata — elég lett volna a régi, eredeti 
magasságit, mert i g v  a z  egész építmény 
toronyszerűvé válik. — mely rendkívül 
rontja a két torony hatását. Ilit már ott

van Szt.-István szobra, — az ha szabadon 
állna, sokkal szebb, hatásosabb benyomást, 
tetszetősebb formát adna a templom homlok
zatának. Még nem késő —le kellette bontani 
azt a silbakbáz szerű kupolás fölösleges
séget, melynek egyóbbkónt ugv sincs 
semmi baszna se értelme, mert oly szullős 
az, hogy eső, hé, portól néni védi meg a 
szobrot. — csak a szemnek és ízlésnek 
akadékoskodik. Az a o-ekély költség le-m 
jöhet számításba ott, Imi az egész, építke
zés összhangjának megkorrigálásárél van 
a szé. Különben az nem csak a mi, de 
úgy tudjuk, városunk egész közönségének 
is a véleménye. — Rétai és Benedek buda
pesti oltárópitők alapos javítást végeztek 
Mayer Béla püspök által adományozott 
két oltáron. Mindkét oltár oldalszárnyait 
megszélesbitették, a szobrokat ujjal kicse
rélték, az oltárok szép uj festészet folytán 
tetszetősebbekké váltak és dúsan meg 
leltek aranyozva. A Bőid. Szűz Mária 
oltárára a gyűjtést belejezték. Bunyevá- 
ezok gyűjtöttek 2240 korona 80 fillért, 
inig a magyarok és németek 1177 korona 
40 fillért, — vagyis összesen 3418 kor. 
20 fillért, mely összeg a templom építő 
bizottság elnökének a város polgármes
terének át lett szolgáltatva. Ewald Jakab, 
Berlekovits Lenczo, Puvletics Balázs, 
Pratrios Jócza Párosétios Sztipán és Czi- 
gity Lázé buzgélkodtak a gyűjtésben, 
nemkülönben özv. Sobafiér Islváuné, 
Bisoboff Andrásné, Berlekovits Antónia, 
Hajosevics Anna és Bogisiclt Tez.u. Leg
nagyobb összeget adományozta Dsinits 
Marian, aki 110 koronát adott a Mária 
oltárra. Itt megemlítjük, hogy az díványok 
lebootásábél származó jé minőségű épít
kezésre alkalmas fenyőfák, padié deszkák, 
oszlopok stb. ma árverésen el lesznek 
adva, mely árverést a bizottság megbízá
sából Falcione Lőrincz ur foganatositjttP

l iiitu
* Duna szabályozás i m unká

la tok  m egvizsgálása. Kelő '.Mór 
királyi főmérnök vezeti azon nagyszabású 
munkálatokat, melyek Gombos mhllett a 
Duna szabályozására vonatkoznak. Ezen 
folyammérnöki munkálatokat e napokban 
Kvassay Imre miniszteri tanácsos és’ Fa
ragé Lipót osztálytanácsos ifiiniszteri ki
küldöttek megszemlélték grtainad szemle- 
útjukra tovább Ujvidékfelé elutaztak, A 
szükséges felvilágosításokat Gomboson 
Kelő Mór lőmérnek adta meg a kiküldöt
teknek, kik e  tapasztalatok I után meg
elégedésüket fejezték ki.l li ,< - ' I , -s

* E lh a laszto tt tan ító  gyűlés.
A bács-liszuvidéki tanító egyipt f.Tto 30 ára 
B. Topolyára gyűlést biyqtt egybe. i kji'tt 
most bennünket értesítenek, Jtjizbe jött 
akadályok miatt ezen tanité gyíjl^s bizony
talan időre el lett halasztva. Újabb gyűlés 
egybebivásárél a tagok idején értesítve 
lesznek.

-K ossuth  ünnepélyek v á rm e 
gyénkben. Bács-Bodrogh vármegye 
minden községében lelkesen (ijinepelte a 
hazafias érzelmű polgárság Kossuth száz 
éves születés napját. Apaf in, Bezdán, Mó
ltól, Ada, Kanizsa. O Bucik, Bábs. Torzsa, 
Kulit, Topolva, Almás, Bajotok. Doroszlé, 
Gombos, Hódsági,'4*iiláMkrgúYjMiász. Cser- 
vettkii, SziváCZ stb. —- mindenhol testüle
tek és egv letek rendezték az ünnepélye
ket, melyeken 'nagy számmal volt részt a 
polgárság. De külön1 ki kell emelnünk 
Z e n t n V á r ók  á t- hol Berlini Miklós 
képviselő nagy hatással beszélt az ezrekre 
menő népnek, és a tlíszkilzgyűlés húsz ezer 
koronát szavazott meg egv Zen-Ián fel
állítandó Kossuth szoborra.

.1 :
* Kossuth ünnepélyhez Zom - 

b orban . Az összes rém, kall;, eletpi is
kolák, úgy i»z jzraol.il a iskolák-js a taní
tó k  v e z e t é s e  ■ mellett, hazafias dalok és 
szavalatok -mellel t áldozlakí Kossuth Lajos 
nagy szellemének. - i'-ut u . y l i . . n .

jzraol.il


* E g yh ázm eg ye i h ír .  Vándor 
Antal Rácz-Militicsiől ösantavórre, Schtnel- 
hegyel Emil Csantavérről Kupuszinára 
kápláni minőségben át lettek helyezve.

* A b e c s ü le te s  m e g ta lá ló  k e 
re s te t ik .  Lukácsevios Sándor 48/49-iki 
honvéd huszár hadnagy a Kossuth ünnepi 
vacsorán az Elefánt vendéglő nagytermé
ben elvesztette Budavár bevételének em
lékére kapott ezüst hadi érmét. A becsü
letes megtalálót kérjük, hogy agg honvé
dünk ezen reá nézve értékes emlék érmét 
vagy a rendőrségnél, vagy szerkesztősé
günknek átadni szíveskedjen, hol illő juta
lomban is részesül.

* F e lO lf iz e té s e k . A zombori ipa
ros dalárda f. hó 13-án megtartott szüreti 
mulatságot egybekötött dal- és tancestélyén 
felülfizetek : Zombori István 10 korona, 
Vértesi Károly 2 kor., Mérő Ignácz, Vranits 
Mladen, Weisz Miksa 1 — 1 kor., Scherer 
Ferencz Galiczia, Tirány Alajos, Amann 
Ferencz 80--80 fii., Engusz József, Ugri 
Mihály. Butkovits József urak 60—60 fii. 
Fogadják ez utón is a dalárda hálás kö- 
szönetett.

* Ü gető  és ló v e rs e n y . A bács- 
bodrogb vármegyei gazdasági egyesület 
október 11-én délután 3 órakor szomba
ton ügető versersenyt és 12-én délután 3 
órakor lóversenyt rendez. Lóverseny után 
este a szokásos Bácskai Reunion lesz. Ne
vezéseket elfogad 1902. október 2. esti 9 
óráig Gvorgyovánszky György verseny- 
titkár, kinél egyébbkónt a  versenyre o- 
natkozó minden felvilágosítás kapható.

* Z e m b o ri k e re s k e d e lm ü n k  
h a la d á s é . Tuna Gusztáv zombori úri 
és női divat kereskedőnk, mint tudjuk üz
letét egész uj czik kekkel szerelvén fel, és 
maga személyesen úgy honi gyártmányunk 
mint berlini és párizsi divat tapasztalatai
nak kibővítésére és főleg a vevő közönség 
teljes kielégítésére. Semmi költséget nem 
sajnálván, fent nevezett kereskedelmi vá
rosokban járt és mint halljuk, főleg 
női kelmékben és hozzá való díszek 
bevásárlásáról haza érkezvén, a vevő kö
zönségnek ezen törekvő kereskedőnket 
pártfogásába ajánljuk.

* S z a b a d k a i ló v e rs e n y e k . A 
szabadkai lóversenyek szép időben — hagy 
közönség jelenlétében leltek megtartva. 
I. M e z ő g a z d á k  v e r s e n y e  1000 
korona. Első : Peics Tűk. 6 éves pej kan- 
czája Dóra. II. E g y e s ü l e t i  d i j : 1000 
korona. Első : Dobó István 5 éves . ménje 
Maluchit, második id Vojnits Sándor 
Páratlan. III. S z a b a d k a  s z a b .  k i  r. 
v á r o s  d i j a :  1200 korona. Első : Peics 
Tűk. Dóra lova. második Rochonczy Lő- 
rincz Ragyogó sárgája, harmadik Vojnits 
Béla Csinosa. IV. G á t v e r s e n y .  Tisz- 
teletdij, ezüst tálcza üveg ivókészlettel. 
Nyertes: Nagy Ákos huszár kapitány 
Bojtárja, második Vojnits Sándor Pálmája. 
V. E l a d ó  v e r s e n  y. 400 korona. 
Első: Vojnits Sándor Pártája. VI. V i
g a s z  v e r s e n y .  150 korona. Első : 
Kunticz Antal kesely lova. Este a „Bá
rányában disz lakoma volt, mely hajnalig 
tartott.

* A g á r v e rs e n y . A „Bács-Bodrogh 
vármegyei agarász egylet" Szabadkán no
vember hó 9-ón és 23-án tartja ez évi ver
senyeit. November hó 9. és következő nap
ján verseny a „Bács Bodrogi) vármegyei 
agarász egylet" vándordíjáért (2500 kor. 
értékben.) Védő: Lelbacb JKeresztély. —- 
November hó 23. és következő napjain a 
„Bács-Bodrogi) vármegyei agarász egylet" 
bilikon versenye. 1. dij : Tiszteledij (1000 
kor. értékben). II. dij : Ezüst serleg és a 
tétek fele. — Nevezések a titkár Portich 
Kálmán czimére Szabadkára küldendők 
november 8 án éjjel 12 óráig, illetőleg no
vember 22-én éjjeli 12 éráig, A versenye
ken a B. B. vármegyei agarász egylet ver
senyszabályai mérvadók.

* JÖ g y iő ^ h e lyo ttes ités . Apatin- 
ban a jegyzői teendők ellátásara Bácskay 
Béla aljegyző lett megbízva. Ezen meg
bízatása rövid ideig tartott, mert végle
gesen Piukovich Imre dautovai jegyző 
lett jegyző-helyettesül kirendelve.

* A K o ssu th -ü n n ep  e lle n . Míg 
számos helyen a nemzetségek is velünk 
ünnepük Kossuth emlékét, addig akad a 
történeti múltú Robonczy-családnak egy 
magáról megfeledkezett, tagja, aki szót 
emelt egy kaszinóban Kossuth ünneplése 
ellen. Azon okon, hogy a kaszinó nem 
politizál. Ez a politikától, vagy tán a 
Kossuth névtől rettenetesen irtózó kaszinói 
ur — mint a „Torontáli Hírlap" ma Írja 
— Robonczy Gida, kibukott török-becsei 
képviselő, akinek Örökében Pavlovics, a 
hírhedt pánszláv képviselő ül benne. Úgy 
látszik, Robonczy ur kedveskedni akar 
egykori választóinak, hogy visszaédesgesse 
őket Pavlovits oldal mellől és azt hiszi, 
hogy, mert a török-becsei kaszinó urait 
sikerült megtéveszteni, Pavlovicsot- mindjárt 
elkergetik a szerbek és őt ültetik vissza 
a képviselői székbe Tényként említi a 
közlemény, hogy az ő felszólására a kaszinó 
nem ünnepelt.

* A z ó -b e cse i ip a r te s tü le t
legközelebb megtartandó zászlószentelési 
ünnepélyért; fővédnökül Radovanovich 
Györgyöt, a kerületi képviselőjét kérte fel, 
ki a fővédnökséget el is vállalta.

* V e re k e d é s . Dungyerszkv Ger
gelyed és édes atvjá Milankovics Márton 
emelték panaszt “ a rendőrségnél, hogy 
még a múlt hóban megtámadták őket 
Babianovics József és Tóth Mihály 8 vas
dorongokkal és fakarókkal alaposan elverték.

* E rz s é b e t-s z o b o r  S z e g e d e n .
A szegedi Erzsébet-szobor terve közel áll 
a megválósitásboz. A magyar szobrászok 
egyik legki válóbbja, Teles Ede áldozat
készen fölajánlotta szolgálatát a szegedi 
képzőművészeti egyesületnek fölkérésére. 
Elkészíti a szegedi-szobrot, a munkát 
tiszteletül fölajánlja, csupán az anyag árát 
számítja és igy a rendelkezésére álló 
összeg már ellegendő is a költöségekre.

* B a rth a  M ik ló s , Z enta város 
orsz. képviselője csütörtökön d. u. 2 órakor 
Zentára érkezett,. A képviselő Csóka felé 
jött, ahol dr. Ellinger Jenő a Kossúth- 
ünnep rendező bizottsági elnöke iogadta 
a vasút állomáson és a város diszhir.laján 
hozta városba a nagy vendéglőbeli szállá
sára.

* A k a th o lik u s  e g y h á z  a K os
su th  ü n n e p e n . A katholikus egyház, 
mind eddig tartózkodó állást foglalt el 
abban a kérdésben, vájjon tarthat-e szep
tember 19-én, Kossuth Lajos százéves 
születési ünnepén istentiszteletet? Az első 
intézkedés e tárgyban Csongrádon tör
tént, a hol közgyűlési határozatból kifo
lyólag felszólították a plébánost, hogy 
tartson ünnepi misét. A plébános gróf 
Csáky Károly váczi püspökhöz fordult ta
nácsért, a ki engedélyt adott a misére, de 
meghagyta, hogy mivel katholikus szoká
sok szerint más felekezetűért szent mise
áldozatot nem lehet bemutatni, az ünnepi 
mise a magyar haza boldogságáért ajánl- 
tassék fel.

* O rv tá m a d á s . Nagy Péter rada- 
nováczi lakost, mikor Királ ybalmokról 
hazament, orvul megtámadta Sára János, 
s kétszer hátba s egyszer fejbe szúrta. A 
bűnvádi eljárást az orvtámadó ellen meg
indították.

* B á c s k a ia k  k itü n te té s e . A
háziipar tanfolyam kiállításon Bács Bodrogb 
vármegye az első helyet foglalta el és ezt 

: teljes elismeréssel honorálta a jury is, 
amennyiben a bács-bodrogb megyei gaz- 

i dasági egyesületet díszoklevéllel, a bonipar 
| tanfolyamok felügyelőjét, Zabik László 

verbászi igazgatót aranyéremmel, a topo-
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lyai, verbászi, kulai és kuruozai tanfolya- 
mókát pedig bronz éremmel tüntette ki. 
Más tanfolyam mint bácskai kitüntetést 
nem is kapott.

* S z e rb  n a g y g y ű lé s  Ú jv id é 
k e n  v a g y  B u d a p e s te n . A zágrábi 
szerb ellenes zavargások hatása alatt moz
galom indult meg a horvátországi szerbek 
közt, melynek czélja, hogy nemzetüségük 
védelméért, oltalomért fordulnak a magyar 
kormányhoz ós országgyűléshez. E őzéiből 
nagy népgyülést terveztek, melyen ki 
akarták mondani, hogy Horvátország ket- 
tóosztassók oly módon, hogy azon megyék, 
melyekben a lakosság 75 százaléka szer- 
bekből áll, közvetlenül Magyarországhoz 
visszacsatoltassanak. Mint most Újvidékről 
jelentik, a rumai kerület szerb lakossága 
által e hó 18 ára e tárgyában egybehívott 
gyűlés megtartását a horvát kormány 
intézkedése folytán megtiltották. A kormány 
végzése azzal indikoija a  b e t i l t á s t ,  h o g y  
Karlóozáu az izgatott hangulat foivtán 
nagy zavargásoktól kell tartani. Miután 
a horvát kormány a gyűlés megtartását 
nem engedte meg, szerb körökben most 
mozgalom indult m e g , hogy egy nagy 
tiltakozó gyűlés Újvidéken vagy Buda
pesten tartassák meg.

f  H a lá lozás . Jankovich Géza Pa- 
csér község aljegyzője f- hó 16-án életé
nek 41. évében elhunyt.

* V a d á lla t  a z  e m b e rb e n . Haj
meresztő vérlázitó esetről ad nekünk hirt 
titeli levelezőnk. Azt Írja ugyanis, hogy 
Felső Kovil az elmúlt éjjelek egyikén 
négy földmives, névszerint: Janik János, 
Szusits Uros, Jankov Jován és Jelity ,lo
ván rablók módjára behatoltak Oroszi Pola 
szegény, öreg asszony lakásába és ott a 
hatvanbárom éves beteges, tehetetlen nőt 
előbb egy késsel megszűrték, majd — 
meggyilkolással fenyegetvén őt, — vadál
lati as erőszakot követtek el rajta. A sze
gény asszony élet-halál közt lebeg. A lel
ketlen emberi vadakat letartóztatták.

* A s z a b a d k a i k a to n a i e lszál
lá s o lá s i ü g y b e n . Szabadkának Zom- 
bor elien indított pőre tárgyában a napok
ban járt el az illetékes bíróságnál Pribil 
Ernő megyei főügyész és dr. Kovács Jenő 
tb. főügyész.

* E g y h á z m e g y e i h ir e k .  Az ér
seki iroda hivatalos jelentése szerint Ván
dor Antal Ráczmiliticsről Csantavérről Ku
puszinára kápláni minőségben áthelyez
tettek.

* B a ra c s k a ia k  a  M a rg itta s z i-  
g e ti A rm e n te s ito  T á rs u la t  ellen.
A baracskaiak egy kisebb küldöttsége 
tisztelgett szerdán, L a t i n o v i t . s  Pál 
vezetése mellett Plósz Sándor igazságügy
miniszternél, mint a kerület képviselőjénél, 
megkérvén őt, hogy eszközölje ki a föld- 
mivelési miniszternél, hogy a baracskai 
közbirtokosság a Margiitaszigeti Armente- 
sitő Társulat érdekeltségi köréből kivo
nassák.

* G y ilk o s sá g i k ís é r le t  Felső 
K o v ilo n . Zsivanovits Mika felső kovili 
lakost. — mint levelezőnk Írja — éjjeli 2

' órakor kutyájának ingerlésével kicsalták 
az udvarra és söréttel töltött fegyverrel 
meglőtték. Sikoltására a házbeliek kisiet
tek és a ballábán súlyos sérülést szenve
dett férfit a szobába vitték. A nyomozást 
rögtön megindították.

* A b á c s -t is z a i árm o nto sitő  
tá r s u la t  f. hó 16-án, Zentán választ
mányi ülést, tartott, molyén több folyó 
ügyet tárgyaltak.

* A g ő z g é p k e z e lő k  és k a zá n 
fű tő k  képesítő vizsgái Szegeden okt. 
hó 12-én délelőtt 9 órakor fognak meg
tartatni a vasúti hídnál lévő városi vii- 
műtelep helyiségeiben. A vizsgálati kér
vények kellően felszerelve 6—10 nappal
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1902. sz e p te m b e rü l-  
előbb küldendők be a kerületi kir. ipar- 
,felügyelőséghez (Szilágyi utca 1. sz.)

* Ö n g y ilk o s s á g . Patkány Sándor 
3 nioroviczai földműves a múlt. héten ed
dig ismeretlen okból felakasztotta magát.

* A fö ld m iv e lé s i m in is z té r i
um Ó verbászon egy házi ipari mester
képző lanfolyamot lótesit, amelynek szer
vezésével Zabik Lászlót, a Bács Bodrogh 
vármegye házi ipari tanfolyamok felügye
lőjét bízta meg. A tanfolyamra csakis oly 
munkások vétetnek fel, akik már házi 
ipari tanfolyamon részt vettek s azokon 
mint kitűnő munkások kiváltak. A tanfo
lyam sikeres bevégzése után a kiképzett 
munkások z szervezendő tanfolyamoknál ' 
mint oktató mesterek lesznek alkalmazva. 1 
A tanfolyam e hó 17 ón nyitlatik meg 
0 verbászon.

* T é li k ik ö tő  B ácskában . A
három Palánka a Dunán téli kikötőt kap, 
mi nagy forgalmi fellendülést jelent e bá
rom községnek s velük alsó Bácskának. 
Azonkívül Palánkénak kiépítik a hajó ra
kodó partját és a vasutat levezetik a Du
náig. A téli kikötő oiy nagy lesz, hogy 
benne akár az összes dunai hajók télen 
menedéket találhatnak majd.

* S z e rb  p a p v á la s z tá s  S z a b a d 
ká n . A gör kel. szerb egyház tanács ál
tal a múlt. évben megválasztott Dimitrie- 
vics Timót eddigi helyt, lelkész megválasz
tása ellen felebbezós nyujtatván be, ennek , 
folytán a választás megsemmisíti elvén, • 
egyben pedig az uj választás elrendelte
tett. Az uj választás a szerb hitközség t.a- , 
nács termében, f. hó 14-én, vasárnap d. e. 
10 órakor: Kupuszárevits Lyubomir zom 
bori esperes (egyházi) és dr. Manojlovits 
László (világi) elnöklete mellett követke
zőleg ej tetett niegj: Az állás elnyeréséért , 
öten pályáztak. A kérvények és minősít- 
vények felolvasása után a titkos szavazás 
elrendeltetvén, a 85 tagból álló egybázita- i 
nacs tagjai közül leszavazott65. A szavazó 
tagok összeolvasása után kitűnt, hogy 
Ludaics Iszó, végzett theologusra 54, Di
mitrievits Timót eddegi helyt, lelkészre 7 
és Dobrojevits Dragutin végzett theolo
gusra 4 szavazólap adatott be. Esze. int 
Ludaics lszó 43 abszolút többséggel a sza- < 
badkai szerb hitközség második lelkészévé , 
megválasztottnak jelentetett ki. A válasz
tási összes iratok jóváhagyás végett az 
újvidéki szentszékhez terjesztetnek. A kis- 
sebbségbeti marad Dimitrievits Timót ed 
digi helyt, lelkészt, mint értesülünk, az 
újvidéki szerb püspök, legközelebb egy 
ötmillió plébániára Ki fogja nevezni.

* A II.  o rs z á g o s  s z ő lő s z e t i  
és b o r á s z a t i  k o n g re s s z u s  e lő 
k é s z ítő -b iz o tts á g a  mn tarto tta Bernálh 
Béla országgyűlési képviselő, előadó bizottsági el
nök ős dr. Kövossi Feroncz kir. szőlészeti és bo
rászati folügyolő, előkészítő-bizottsági előadó ve
zetése mollott igon nagyszám ú bizottsági tag  je 
lenlétében a kongresszus megejtése előtti utolsó 
összejövetelét. Tárgya a z  ülésnek azon kongresz- 
8zusi előadások és határozati javaslatok  m egbe
szélése volt, m elyek,főként a borértókositésijdolgok- 
kal állanak szoros összefüggésben. Elhatározta a 
bizottság, hogy a borértékesítés ügyét a kongrosz- 
szuson a lehető lngulaposubb vita tárgyává fogja 
tenni s a m ár régebben kitűzött borórtékesitési 
előadás és vitán kívül külön fogja tárgyalni a bor- 
órtókesitő szövetkezetek ügyének kérdését is, mo- 
lyeknok m egalakitására a jelenlegi gazdasági vi
szonyok mellett igen fentos szükséget látja az 
egész ország. E lhatározta a bizottsági ülés. továb
bá, hogy a borórtékesitési dolgokat épen fontos
ságuknál fogva a kongresszus legelső napjaira 
fogja kitűzni, miáltal az előadások sorremije ném i
leg változást szenvedett és pedig : Szopt. 24-én <1. 
e. !> órától : 1. Borértékesítés (vámtarifa-fölemelés, 
adóleszállitás, W arrant-kölcsön-iigy stb.), előadó: 
Baross Károly ; 2. Jelentés a m agyar szőlőmivolők 
országos egyesülete m egalakítása ügyében, előadó: 
Druckor Jonő dr. 3. Á vibarágytiz.ás terén elért 
eredményekről, előadó: H á t im  Oszkár. I). u. 3 
órától : Á borértékesitő szövetkezetok megalakítá
sáról, előadó : Baross Károly. Szopt. 25-én d. e . :
1. A szőlőojtás szabályai különös tekintettel az 
ugynovozett előhajtntással való szőlőojtványkészi- 
tésre, előadó: Kosinsky Viktor. 2. Az amerikai 
fajok újabb hybridjeiről, különös tokintottol hazánk
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klímájára és a hazai nioszes talajokra, olőadó : 
Kövessi Ferencz dr, 3. Az ojtványtolopit/js és a 
szénkénegezés terén észlelt visszaesések okairól 
ós azok megelőzéséről, előudó : Engolb’rocht Károly.
I). ii. kirándulás. I. csoport, Palugyay .). pinezó- 
szete megtekintésére. II. csoport. Pozsony vidéké
nek nevezetesebb szőlői megtekintése. Szopt. 26- 
án d. e . : 1. A szőlő fakó-rothadásáról, előadó: 
István fii Gyula dr. 2. A foliór pecsenye- ós ese- 
niego-borok szüreteléséről, terjesztéséről és közelé
séről, előadó: K’ácz Sándor. 3. A bor törésének 
okairól, előadó : Kramsky Lajos. I). u. kirándulás 
a közeli szőlőkbe és hajón Dévénybe, innen Né- 
inetóvárra és Carnuntumkoz, a niillenimni emlé
kek és római am pbteatruin romjainak megtekinté
se van tervbe véve. A kongresszus tagjai szep
tem ber hó 23-án az ülések megnyitása előestéjén 
ism erkedés ezéljúból Palugyay J . ligeti kioszkjá
ban fognak összejönni, hol esti K órakor lösz a 
tagok találkozása.

* A n ag y re c lá m , mely a legújabb 
időben a különféle erősítő és lápkészilmenyek 
érd kében folyik, oda hato lt, hogy a febér- 
nye nagy tápértékét ma m ár mindenki ismeri. 
Legtöbb kellék, az ilyen erősitőszer, kellemes 
izü és könnyen em észthető legyen. A Soma- ! 
lose e mellell még azon előny nyel bir, hogy j 
a fehérnyél úgyszólván m ár emészt élt álla- . 
pótban tartalm azza. T ovábbá  mint étvágyger
jesz tő  láp és erősitőszer m ár azért is teljes 
figyelmet érdem el, m eit kitűnő tulajdonságai- ! 
nál fogva m ár sok ezer gyengélkedőnek sze- j 
rezle vissza erejét és életkedvét. A Som alose ' 
k itűnő szolgálatot lesz sápkór, vét szegénység, ! 
a gyom or és bél m indennem ű m egbelegedé- I 
seinél, továbbá m inden szervezetű betegség- ! 
nél és m ár rövid időn belül izom- és suly- 
szapóridatol eredményez.

* B u d a p e s trő l I. olvasóink figyel
m ébe ajánljuk L obr Mária (ezelőtt Kronfusz) , 
csipke vegyészed liszliló és müsetyemfeslő 
intézetéi, mely a legelső és egyedüli speciá- 
lista e '.éren, most isméi újabb és tetem es : 
nagyobbodást nyeri ; a nagyszabású vegyi ' 
liszliló és tnüfeslö-lelep. hol a használatban 
clpiszkosodoll ruhák  és csipkelárgyak égé- i 
szén újhoz hasonló széppé változtatnak, 
most a háztartás  egyik igen íordo? gondjá- , 
nak elvállalására, szőnyegporolásra, szőnyeg- ' 
festésre és hibás szőnyegek javítására réti- I 
dezletell he — L ohr Máriának B udapest 
B aross-u lcza 85. sz. óriási háza kizárólag 
üzleti célokra szolgál s úgy a szőrme m eg
óvásra, m int szőnycgporolásra igen alkalmas 
helyiségekkel bir és a legjobban van beren
dezve, tehá t a legajánlalosabb ez a régi 
hírnevű cég most m ár nem csak vegyi tisz
títás  és mőselyem feslés, eszközöltet éséue, de 
szőrm eáruk m egóvás, szőnyegporollalás és 
h ibás szőnyegek javítására is. Vidéki meg
bízások egyenesen a cég fő te lepére : B uda
pest, VIII., B aross ulcza 85. sz. küldendők.
A fővárosba ulazó vidéki közönségnek, mint

i a kgkellem esebb otthont a jánljuk Gundel 
János István fő h erceg éh ez  cím zett szállodá-

1 jál, a Ferenc József-lér és A kadém ia-utca 
| sarkán. Ez a legszebb fekvésű, minden ké- 
i nyelemmel berendezett szálloda. Gundel J á 

nos szem élyes felügyelete alatt példás tiszta
ságával és leggondosabb kiszolgálásával, ju
tányos szobaáraival, m inden igényi teljesen 

i kielégít. A szálloda élterm eiben a l e g j e l e 
sebb  ételek és tiszta jó italok szolgáltainak 
ki s rég ismeri jó hírnevét ezúttal is csak
em lékezetbe kívánjuk jtillalni.

)( O rvo s i k ö rö k b e n  m ár rég is
meri lény, hogy a Ferencz József keserű víz 
valam ennyi hasonló vizel, la rtó s  hashajló  ha
tása és em lítésre méltó kellem es izénél fogva, 
m ár kis adagban is tetem esen felülmúlja. 
K érjünk hal árazol lan Ferencz József keserű- 
vizei.

A m a g y a r  gazda d iadala .
Ez őszön két nagy diadalt aratott a 

magyar gazdaközönség, olyan diadalokat, 
melyeknek kedvező hatása előreláthatólag 
hosszú időn keresztül érezhető lesz, ami 
szervolett örvendetes pespoktiva.

Anyagi és erkölcsi diadalt arattunk az 
idén.

5
Az anyagi diadal : a jó termés. Egy 

évtized óta nem hálálta meg ilyen busá
san a magyar föld azt a munkát., amelyet 
áldozott a föld mi velő s úgy mennyiség, 
mint. minőség dolgában első rangú ered
ményekkel állunk szemben. Igaz, vannak 
egyes vidékek, ahol kedvezőtlen időjárási 
viszonyok behatása folytán nem volt első
rangú aratási eredmény, de ezek a vidé
kek hála Istennek kivételek, de itt is köze
pes eredményt sikerült elérni, rossz ter
més sehol az ország a gazdaságnak sem
miféle ágában nem volt.

Fölösleges rnagyarázgatni milyen ked
vező hatással van ez a kitűnő termés az 
ország minden viszonyára. A zsellértől 
a hankdirektorig, falusi susztertől a gyá
rosig és adópénztarnokig mindenki köz
vetlenül, a maga előnyére élvezi a jó 
termés eredményét. Első sorban természe
tesen a gazda és földbirtokos közönség 
érzi meg a kedvező hatást. Ez a közön
ség, mely annyi esztendőn keresztül sa- 
nyargótt az általános gazdasági depresszió 
és a gyenge lei ütések nyomása alatt. Már 
a magyar gazdák csődjéről beszéltek a 
sötétlálábu közgazdászok s a depresszió 
folytán egymás után hangzott fel a keres
kedelem és az ipar siralma, — mert hi
szen, ha a gazda szegény, nem boldogul 
nálunk a kereskedő és iparos sem. Ez a 
jó esztendő azonban varázsütéssel elosz
latta a komor hangulatokat, máris észlel
hető, hogy élénkehb a pezsegés a közgaz
daság minden ágában, iparosok, kereske
dők nem panaszkodnak már oly nagyon 
s a gazdák reménységtől eltelve tekinte
nek ismét a jövőbe.

Örömmel számolunk be tehát a ma
gyar gazdák anyagi diadaláról.

Nem kisebb örömet, okoz az erkölcsi 
diadal, melyet az elmúlt hetekben aratott 
a magyar gazdaközönség. Egymás után 
három pompásan rendezett gazdasági 
kiállítás nyílt meg: a verseczi, a lovrint 
és a pozsonyi. E kiállításokon, különösen 
a pozsonyin, fényes tanujelót adta a ma
gyar töld erejének és gazdaságának. Iga
zán csodálatos, hogy ez a sok gazdasági 
válságokon keresztül ment magyar vidék 
lyen tanulságos és tartalmas kiállításokat 
tudott produkálni.

A kiállítások bizonyítják, hogy ko
rántsem sülyedt frázissá a mondás, hogy 
Magyarország földmivelő ország. Igenis 
földtnivelő ország és a ki nem igy fogja 
fel a magyar közgazdasági politikát, az

’ végzetes hibákba esik.
S örömmel konstatáljuk, hogy e kiál

lítások bizonyságát szolgáltatták annak 
is, hogy mennyire haladt a magyar gazda
közönség a modern föl dinivel és mestersé
gének elsajátításában. Terményeink jobb 
minőségűek mint’voltak hajdanában és a 
termelt mennyiségek össze sem hasonlít
hatók a múltakkal. Van vidék, van birtok, 
ahol most, ugyanolyan nagyságú területen 
500 és még több százalékkal többet ter
melnek, mint húsz-hartnincz esztendő előtt 
S igaz, hogy a szükséglet is tnegnöveke- 
dett azóta, mégis bizonysága ez a haladás 
annak, hogy a magyar föld termőképes
sége lépést tud tartani a szükséglet emel
kedésével.

S örvendetes, hogy e kiállításokon 
i hatalmasan meg is nyilatkozott a m agyar
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gazdák önérzete. A kongresszusén s a k i
állításon részt vett kormányférfiak egytől 
egyig erélyesen hangoztatták, hogy a gaz
da a gerincze a magyar társadalomnak és 
a közgazdaságnak.

így is van, másként nem is lehet És 
ha a gazdaközönség levonja a konzekven- 
cziákal. az anyagi és erkölcsi diadalból 
melyben ezen az őszön része volt és ha 
óvakodik a túlkapásoktól s tartózkodik 
a túlzóktól, akik a más gazdasági ágak 
ellen törnek, rövid időn belül jólét és 
megelégedettség fog honolni ez országban. 
S megszűnnek, különleges intézkedések 
nélkül is a magyar föld mizériái, elsősor
ban a kivándorlás. Mert ha meg tud éln< 
idehaza a magyar ember, akkor itthon 
marad.

6

B á csk a i k rón ik a . (
E g y  t e l e f ó n  h i s t ó r i a .

Az idei budapesti nyári inettingen egy ' 
sport és totalizatőr kedvelő zombori úri ' 
®mber is futtatott lovával. A ló tulajdon- j 
képen kettőjüké volt, az övé és üccséjé. | 
Péter, az idősebbik vitte fel a lovat, Pál i 
pedig a jóreménység fejében itthoni) ma
radt. és szivszorongva leste a bátyjától ér- , 
kezendő tudósításokat, mivel Katinkát ő í 
is egy tekintélyes összeggel „megtette." 
Barátjai is kíváncsian várták az eredményt, í 
mivel Katinka — tekintve jó  trenningjét .' 
és kedvező konditióját tényleg sokat Ígért. I 

Egy véget érni nem akaró unalmas I 
nyári délutánon két fiatalember üldögélt 
az olvasókörben. A kánikula szinte elvisel
hettél) volt és igy semmittevés közben sok 
mindenféle excentrikus gondolata jön az 
embernek.

— Tréfáljuk meg Pált.
— Jó, tréfáljuk meg, de hogyon ?
— Majd mingyárt meglátod.
Odament a telefonhoz és összeköttetést 

kért P á lla l; majd pedig ilyen párbeszéd 
folyt le :

Pál : Halló, ki beszél ?
Az egyik fiatalember: Budapest.
Én vagyok Péter.
P á l : Nos, nos ?
Az egyik fiatalember : Katinka meg- 

nyerte az első dijat a nagy gátversenyben. 
Totalizatőr tízre kétszáznegyven Szervusz, 
sietek. És ezzel lecsöngetett.

Estefelé találkoztak Pállal.
Ragyogott az arcza az örömtől és már 

messziről kiáltott a barátjainak.
— No ugye megmondtam, no u g y e !
— Mi az, mi az ?

Mi ? Hát Katinka megnyerte az 
első díjat nagy gátversenyben. Délután 
telefonált a bátyám Pestről. Az volt aztán 
a futás I Az indulásnál a lovunk elmaradt 
vagy két hoszszal, de ez csak a zsokké 
fortélya volt erőtakaritás szempontjából. A 
gátaknál Katinka már benne van a tömeg
ben és az első kör után már csak egy ló 
vágtat előtte.

Ekkor aztán minden erő megfeszítés* 
sel futja meg a második közt. Körülbelül 
az utolsó száz méternél kerekedett fölül 
vetélytársán és egy erős lóhoszszal vágta- 
to tt be elsőnek. A közönség óriási éljen 
riadalommal fogadta, de azt hiszem, meg 
is érdemelte, hatalmas szép futás volt bi
zony nagyon szép.

P é n z ü g y i  t ö r t é n e t .  
Siránkozva állt ott a szegény Julis 

1 néni a két kegyetlen fináncz előtt, kik 
' nem akartak semmiképen megindulni a 
I könyörgésén és csak nem adták vissza a 

nála talá lt néhány köteg szűzdohányt, mc- 
' lyet Julis néni a messzeföldön dolgozgató 

legényfiának szokott elküldözgetni. Pedig 
hát szegény asezony váltig erősitgette hogy 

■ így meg amúgy, e z  a kicsi talán nem olyan 
nagy baj, nem lesz vele szegényebb a király. 

— Hát aztán elveszik a dohányomat? 
— Hogy elveszük e? De el ám, még 

’ meg is stróloljuk érle.
— Édes Istenkén), megslrófolni en

gem. Azlán sokat kell majd fizetni?
— Mindenesetre annyit, hogy el ne 

felejtse, hogy mikor akarta megkárosítani 
az államot. Ha pedig nem tud fizetni, be 
is csukják érte.

— Jesszus Mária ezért a kicsiért, hát 
még mi lesz azért, ami a padlásai) van.

Nosza a két fináncz rohant fül a pad
lásra, ahol azonban egy törött ládánál és 
egy rongyos szúrnál egyebet nem találtak.

Julis néni ineg azalatt a megtalált 
veszedelmes portékát belehajto tta  a lobogó 
kandalóba.

— Hogy mert kend minket rászedni, 
hiszen a padláson egy vak macska sincsen

— Hát mi legyen az én padlásomon ?
— A patvarba, hát a dohány, vagy mi.
— Az én házambnn dohány ?
Ne (ráfázzanak az urak velem — és 

itt kezét a csípőjére tette, — mert olyat 
teszek, hogy . . . .

— Hát az, amit tál ál t u nk ,he ? De hol 
is van csak ?

— De már most annyit mondok, hogy 
elég legyen a mókából, hu rosszat nem 
akarnak.

Be is látta csakhamar a két fináncz, 
hogy itt már kicsúszott a koncz a kezükből 
és hiábavaló minden szóbeszéd.

— No pajtás, — mondta a zegyik el
menőben — belőled sem igen lesz — 
szemlész.

— Bizony, meg belőled sem.
H o g y  f o g a d n a k  B á c s k á b a n .

Mikor elkészült a Ferencz-csatorna, az 
ünnepélyes megnyitásra I. Ferencz császár 
és király is megígérte, hogy résztvesz az 
ünnepségen.

Bácskában értenek a fényes hű-hók- 
hoz, és ezen alkalomra különösen díszes
fogadtatás készült.

Zomborhan már hetekkel előbb hozzá
fogtak a diadalkapuk készítéséhez, a vá
rost földiszitették kárpitokkal, lobogókkal 
és zöld gályákkal.

Őfelsége pedig kihirdette, hogy ezen 
napra bárki írásbeli kérvénnyel járulhat 
hozzá ügyes bajos dolgaiban. Össze is 
gyűlt néhány száz kérvény, melyeket a 
király üsszecsomagoltalott, és Bécshe küj. 
dőlt. Néhány hét múlva az ünnepségek 
után a bécsi kabinet iroda kiutalványozott 
Zombor városának 2000 frtot, azon meg
hagyással, hogy őfelsége I. Ferencz csá
szár és király Zombor városát kéri, ha ne
talán a várost máskor is meglátogatná, 
mindennemű költséges ünnepélyességet 
mellőzzön.

A kérvényok közé ugyanis tévedés
ből valahogy bekeverték a fogadtatás 
költségeiről szóló számiát is.

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1902. évi m ájus hó 1-tól.

Erlui
Szabadka felől.

6 óra  30 perez reg.
3 , 31 „ délután
8 ó ra  27 perez este

G yorsvonat :
7 óra  17 peicz  este

Gombos felöl.
11 óra  16 perez délei 
8 „ 24 „ este

G y o rsv o n a t:
8 ó ra  13 perez regg.

Buja felöl.
3 ó ra  23 perez d. u. 
6 r 25 „ reg.

Ú jvidék  felöl :
6 óra  20 perez reg. 
11 „ 20 „ déle lő tt
7 ,  00  „ este

zés. | Indulás.
S z a b a d k á ra  

4- óra 40 perez reg. 
1 1 , ,  27 „ dé le lő tt 
3 .  40  „ este

G y o rsv o n at:
8 óra 17 perez regg. 

(lom bosra .
3 óra  41 perez délu.
6 „ 40  „ reggel.

G y o rsv o n a t:
7 óra 21 perez este. 

B u já r a .
7 óra  05 pe icz  reg
4 „ 05 „ délután

Ú jv idék re  .
G óra 25 perez reg
!  » 51 ” „
3 „ 51 ,  délután.

V .v i l t t é r . )
F o u l a r d - s e l y e m e o k r á j t s í ,

3 írt 65 k i i g  inélerenkint blonsokra és ruhákra ugv. 
mint „Henneberg,selyem" ío k e le , fehér és színes 60 
krajczártól 14 fit 65 k iig  inéterenkint. Mindenkinek 
portó, és vámmentesen házhoz szállítva. Minták pori. 

fordulattá). Kettős levélportó a Sohweizba.

HENNEBERG G. selyem-gyáros
(es. és k. udvari szá llító ) ZÖKICH.

Borivóknak; -t vegyíteni, min. oSJtt »

íjAuiható. E víz köaömböiiti a bor savát és ax italunk
leiette kellemctM, ingerlő mellékist ád, •nnélkül, hoev 

f«.ketAr#> fejtené.

I
A

Brázay-féh'
sós-borszesz

nélkülözhetten háziszer.

Kapható mindenütt. ~  '
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S i W A R l )

í f e - 1 P a r i s  i 9 o o .

G y e r m e k e k n é l  é s  

f e l n ő t t e k n é l  » hasme

nést gyorsan és biztosan 

megszünteti a
S z t r a k a - f é l e  

ta n n in -c so k o lá d é .

Egy drb 4 0  fill.
K apható  m inden
g y ó g ) s z é n á i  hun.

t t l p i l e p n l .
A ki e s k ó rsá g b a n , gö rcsök  és 
inas id eg b a jb a n  s z e n v e d , 
k é r je n  b ro z su ra t te ln ie . Kül* 
dt in g y e n  és b ó rm en tv e  a
Sclnvauen-A pnllieke,

F rn n k fu rl a. M.

Sz.piiz.Acz.iós e re d m én y  ! K uponul lö iiié i-  
dek k öszön ő  írn i.

M in in  I n g y e n  ! 20 fillé r post.ikő liaég  d : e lében

,,I1’E“ califoriiiai liajtőreszti hagyma 
eg y  Kzetizáczios h u j  n ö v e s z tó s z e r . ,  a m ily en  E u ró p á b a n  
eddig még soha s e m  v o l l .  E g y  csom ag PIp ó “-hagy« 
in á b ó l  m in d e n  g y e rm e k  m a g a  k ész íth e t m in te g y  2 
l i te r  „ I p ó - l i a j v i z e t 11 a m ely n ek  szenzáozíós h a tá sa  va
lóban  m in d e n k i t  m eg lep . A haj m ai ez első m osás u tán  
h á ro m sz o r o ly a n  sü ű lesz m in t előbb volt. A h a j soha 
m eg  n em  ő szü l. A h a j sű rű sö d é sé é rt fe le lősseget válla* 
lü n k . K o tp a  a z o n n a l e ltű n ik . 1 c s o m a g  v a l ó d i  „Ip é*  
hagym át" 2 f r t  fél cso m ag o t 1 In é r t  s z á ll í tu n k  m in* 
déri v ilá g ré sz b e , (a z  összeg b e k ü ld é se  e llen é b en , eset* 
lég  b é ly e g je g y e k b e n  vagy , t i t á n 'é l t e i . )  M n d e n k in e k  
«*ját é rd ek éb e n  á i l ,  hogy eg y  ily en  csom ag valódi 
I p é - h a g y m á t  m e g re n d e lje n . E g y é b n á i it  s z á llítu n k  kész 
I p é - h n J v i z e t  is üv eg ek b en  n a g y sá g  szei in t 2.50 .50 
4s 1 fr té r t .  Ő rizze  m eg m in d en k i ezen h ird e té s t, m ert 
ritk án  fog m e g je le n n i. T essék  a cz im re pon tosan  ügyel* 
ni» m ert m ásk ü lö n b en  fe le lő sseg et nem  v á lla lh a tu n k  
E lső am e rik a i „Ó JA" v á lla la t, B écs, I X .  WUIirluger* 

s trasse  16. I .  em elet.
'Szcnzficztós ered m én y  ! N aponta  tö m ér 

dek k öszön ő  ira t.

K itü n te tv e  a ra n y  érem  mól

i>z 1 9 00 -lk i párisi 
v ilá r it iá llllá so ii

la p h a f ó  m m p en  ü/.leiben hol 
p la k á t  l á 'h n ó .  | t

1 0 , 16 es 3(1 fill, dobozokban.

WfcTO • u • ff* w; rn  tv.’WJIJU

PAPRIKA és UBORKA
i besavanyilúsúhoz ajánlom  a 30 óv óla leg- 
I jobbnak elism eri Engel-lóle! W T  e c x e t e t

E N G E L  MÓR
Jók ai tér .

500 forintot fizetek annak, ak 
B a r t i l l a  fog víz 
zenek haszná la ta  

mellett (üvegje 35 kr.) valaha ismét fogfájást 
kap, vagy a szája bűzlik. (Csom agolásért külön 
10 kr.) B a r t i l la - W in k le r  E d. W ie n  
19/1. Som m ergasse I. K apható Z o m b o r; T á r-  

CZí,y U  Kyógysz., Tem esváry J., gyógyszerész 
B ács-B ieszlovácz: G frörrer György.

R E N C Z

(pá11 nka sósborszesz)

V é r t é s  gyógyszerósz-íéle
h a sz n á la tb a n  a  leg h a tá so sab b . F e lté tle n  t isz ta sá g a  k ö 
vetkezteben  ú g y  külső i m in t belső h a sz n á la tra  m indet 
nekuló tt ie g jo b b an  a lk a lm -f ,  kü lönö en i® a m ost any- 
n y ira  k ed v e lt g y ű  óm ódszerre  (m ássá g é). K itűnő  Kikér
n i  basznál tat i k köszvény , csú z , m eg h ű lés  e l le n , b én u 
lások, ficzam oknál, g y u la d á k  és k e lé sn é l, továbbá a 
tejbőr erő síté sé te , v a la m in t a  szá j t isz títá sá ra , belsőleg* 
g)om or«görc8 , ro s sz u lle ',  fej kjás s tb . e l 'e n . K atonák* 
n ak , vadászoknak , tu r is tá k n * k , levelh o rd o k n ak  s á  t a t  
lan  sokat g y a lo g o ló k n ak  n é lk ü lö zh « te tleu . Valódi csak  
a m elléke lt n év je g y g y e i. —  E gy  üveg  30 fill. 1 és 2 

kor. ap h a tó  g y ó g y sz e rtá ra k b a n , d r  g u r iá k b a n , fűszer, 
k e ie sk e d éa ek b en . Z nuiborban  : D ö ifler n ta l , H ay 
Ig n á tz , I tj . H e in a lh o fe r R óbert, L ug u m ersz k y  P lá tó , 
M .n k o v its  G yörgy , N ik o lits  Is tv án , S redoje G arg u ro v  
é t  W e id in g e r A. «* 8 . e g y á lta lá n  o tt, hol p lak á to k

fenti védjegygyei láthatók, valamiül közvetlen;

L. Sas-gyógysz. Lúgoson.
; A  H ó m u l, O sten d e i, L o n d o n i és P á r iz s i  kiállításokon arany 
t éremmel, diszkereszllel és díszoklevéllel kiiünlelve.

C X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X A

N agy Nép. János
szobraz, aranyozó  és o 'tá rép itő  

Első d é lm a g y a r o r sz á g ji o) t á r é p i t é s z e t í , s z o b r á s z a t  ! 
és a r a n y o z ó  m ű in té z e t .

Ö Nagyniéltósága a kalocsai érsek, fómagasságu dr. Saraassa József egri érsek, i 
valamint, dr. Solilauch Luinz nagyváradi bíboros píhkök úr ó Emi nen.iája 
oserneki e.s larkeői Dessewffy Sánd>r csanád püspök ú ’ ó Kegyelinessége állal 
többszöri inegrenddes ekkm kH üntehe; igy a h gközulobbi id kb >n nagvmólióságu 
usaiiadi püspök urunk a lelei új templom berendezésével m-gbizott és nagymel* 
lósagú C-ászka György kalocsai ersnk ur a csengődi é, z<*n*.» ornyosi ú| tomp* 
lomok berendezésével kitüntetett. Munkáimnak «/..iki«iiieietiul való kivitelét Zenta, 
G-eivá-, Szilas, Jasz l'dán i, S/o iiok, Knn«Eelegyh i/.a, Kalocsa, Torontál-Almás, , 
Békés-•'zentiAndras, Kon*b?.ent«Máiion, Nagy-Kikinda, 01.4’ecsk -, Csanád-Paloia, '

V ám osgyórk  es több helyekrő l n y er i b zo n y itv án y a im  igazolják .
A n igynió ltóságu  kalocsai érsek  u r ö E m in e n c iá ja  a csengődi és zentas j

to rnyosi u jtcm plom oc beren d ezésév el k i tü n te te t t.

K é s z ít e k  új o ltá r o k a t ,  s z ó sz é k e k e t , s z e n t  s ír o k a t  1
k e r e s z tú t -k é  p é k é t  d o m b o rm ű b e n .

Költségvetéseket és tervrajzokat béimentve küldöm, odautazás esetén saját költse*
gém én utazom  b árhova.

Jézus ts Mirii Síire szobrai es padosai szent Aotal sxobrai 
különféle nagyságban Iából faragva, policbroinuozva 

centiinétei* 100 110 120 130 140 150
korona 1 9 4 .—96 —  1 2 0 . -  1 4 0 .—  1 0 0 . -  1 7 1 .—

fő sz ö n t'ó n y  re n d k ív ü l erős a n v a g b ó l : 
ce n tim é te r 100 120 140 150

ko iö n a T<C~  110 —  “ Í2 0 .—  140*— 
L elk iism ere te s  jó k iszo lg á lás tó l az m te z e t jó h írn e v e  szavato l.

J á n o s ,
T e m e sv ár, Jó zse fv áro s , D arázs*utezft.

c x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x i
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C s  é s  s z a b .  m o s ó v í z  l o v a k  r é s z é r e .
1 üveg ára 2 korona 80 lillér. — 40 év óla az udvari istállók- 

. bán, a katonaság cs magánosok nagyobb istállóiban 
k használatban van nagyobb munkánál elő-és utóerősi-
k tőül, Hozamoknál, inak merevségénél slb., az rdomi-
\  tásnál kiváló munkára képesíti a lovakat. Csak a ' 

i  lenti védjegygyei valódi. Kapható Auslr. — Ma- 
i  gyarország valamennyi gyógyszertárában é s Z
W BM oaaaA k gyógylükereske- Aaamaoav 

désében. Főraktár. Kwizda Foroncz János kerületi gyógyszerész, 
Korneuburg, Bécs mellett. Cs és kir. osztr. magyar, román királyi

és bolgár fejedelmi udvari szállító.

M indenféle

N a p tá ra k
1 903-ik  évre

la p u n k  k ia d ó h iv a t a lá b a n  
l e s z n e k  k a p h a tó k .

elérésére, tökéletesítésére és fentai*
| lásiva legkitűnőbb és le biztosabb

F Ö L D E S - f é l e

M argit-K rém
mely vegytiszta, sem higanyt, sem 
ólmot nem tartalmaz, te ljesen  á r 

ta lm a tlan  és zsírmentes.
Ezen ▼ i 1 i g b i r ü arczkenőcz pár nap alatt 
távolit széptől máj föl lat pattanást bőraktát 
Uiteaacr) éi minden más borbajt. Kisimítja a 
ráncaokat védőkét bírniőheiyeket és az arciot 

fehérré simává és üdévé varázsolja.
legkitűnőbb ímer a nap es szél befolyása ellen. 
Á ra : kis tégely 1 kor., nagy 2 k. 
M arg it hölgypor (3 színben) 1.20 
fillér, M arg it szappan 70 fillér, M ar
g it fogpép (Zalinpasta) 1 k. M ar

g it arczvlz 1 kor.
S zám talan  elism erő  es köszönő levél. 
Poatén utánvétellel vagy a pénz előzetes bekül

dése után küldi a kél ti tó

FÖ LD ES K E L E M E N
gyógyszerész ARAD.

Kapható minden gyógyszertárban- 
diogériában, és illatszer<koreskedé8v 
ben. Főraktár Zomborban: Milmjlo- 

IIIam lslt.lv,t8 István, Schwarz Emill 
blróilng gyógy«ierl»i»iban. Csodás,
U l d H z l e t - ---------  ------------------' W » l s

„ e k . | I BHBB lnild-H
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í S ' f X ' T * ’SR! í í . : ' í £ Í 5 S ® S ®  ' í *  i'á  ia í*

& H I T M I A , ^
iVSSwwiE I Z S P O E  E

g á n s a b b  to i le t lo - , b á l-  é s  s z a lo n - p ú d e r  tu h é r , rő -

Egy doboz 1 írt 20 kr. küldése 
uiánvé vagy az összeg időleges b. \*i) küldése lián.

e g e k
zsaszm  v agy  sa rg a .

V egyileg m egv izsgálva  és a já n lv a  d r . P o b l J . J .  cs. kir
ta n á r  á lla l B écsb eb . &

E l m e r ő  levelek  a le g jo b b  k ö rű k b ő l m in d en  d o b o z h o z  S Í

TaaiSMágr íw o í t l i e h  iJ*"
cs. és  k ir. u d v a ri lo i le l tc -s z a p p a n  és il la lsz o rg y ár,

BECS I., W ollzeile 3. sz.
K ap h a tó  Z o m b o r b a n :  W e id in g o  S. é s  Zs. 

kereskedő-czégnél.

15217. «z. 1902.
T e m e s v á r i  v á s á r - h ir d e t é s .

Az id e i tem esvári S z t. M ihályi

o r s z á g o s  v á s á r
í. éti szeptember 25-től bezárólag szeptember 29-ig fog megtartatni. I 

Temesvárod, 1902. szeptember 5-én. i 
A  v á r o s i  i ő l o i p i l á n y w á t f t ó r .

B Á N U L  R E Z S Ő
főkapitány.

Száj- és körömfájás miatt ez alkalommal : 
szarvasmarha, juh és sertés felhajtása tilos! ; 
Csak a lóvásár, mezőgazdasági termény-, ke- :

reskedelmi- és iparvasár fog meglát látni.

30 32 kr.
üzlet
beni
kimé
rés,

1 l i t e r  b o r .
S  Z  C  l í l  S  .T  Ó  Z  M < ;  |

“ z=— a .kél fekete Ió“-koz z ~ ~  
czimzelt vendéglőjében, Zoiuborban.
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A z e g y e d ü li  v a ló d i  a n g o l

A. T h i e r r y  g y ó g y s z e  B A L Z SA M A
Egészsóirüítyilei; m egv izsgá lva  és jó v á h a g y v a .

A z  ü v e g e k  c s o n if ia 'o lH f i  t o i ’v ó n . v i l e í r  v é d v e  v a u .
Ezen balzsam  ú g y  k ü lső leg , m int b e lső leg  használandó. 1. E g y  fe- 

I ü 1 m  ti 1 b a t a t 1 n n h a t  á s  u g  y ó g  y  s  z e r t  ü d ő- é  s  ni e 11 b e t e g- 
s é g  é k n é l ,  e n y  h i t i  a h u r u t  o t, a n y á l k á t  f e l o l d j a ,  e 1 o s z- 
I a t j a a 1 e g  f  ú j d a 1 m  a s a b b k ö  h ö g  é s  t 6 s g  y  ó g  y  i l j a  a r é-
g i  b a j  o k  a t  i s. 2. K itünően hat torok gyu llad ásn ál, r e k e d tsé g  és min 
denféle torokbajoknál stb. 3. E lhajt m inden lázas állapotot tökéletesen-. 
4. G yógyít feltűnően, gyorsan gyom orgörcsöt, k ólikát é s  sza g a tá st 5. Eny
h e hashajtó és  vértisztitő  szer, tisztítja  a vosóket, e loszlatja  a k é .p zelt be
teg ség ek et é s  erősiti az étvágyat, valam int az e m ész tést . 6. E lőnyösen  ha- 
fogfájásnál, lyukas fogaknál é s  m in d en féle  fog- é s  szá jb e teg ség ek n él, meg, 
szünteti a felböfögést, a száj és a gyom orból eredő rossz  szagot. 7. Cso
daszer m ind en féle sebokro, forró és  m ás bőrkiütések, szem ö lcsö k , é g é s -  
s e b e  k,é m e g f a g y o t t  t a g o k ,  m egszü n teti a fejfájást, fojzúgúst 
köszvényt és  fülfájást stb. P o n t o s  a n m e g f i g y e l e n d ő  a z ö l d  
a p á c z a v é d j e g  y , in i n t  f e n t  1 á t  h  a t ó. —  H am isítások  ellen  leg
jobb v éd ek ezés  k özvetlen  b eszerzése  a gyárból ered eti - dobozokban portó 
m entesen osztrák-m agyar birodalom postaállom áshoz 12 k is  vagy G nagy 
4 korona. Bosznia- vagy H erczegovináb a 4 korona GO fillér. K evesebb  nem 
küldetik . Szállittatik  csak az ö ssze g  e l ő l e g o s b e k ü l d é s  e l l e  

n ő b e  n v a g y  m egfe le lő  e l ő l e g g e l .

' 4  " / n n V P f l  Ó l l  9  m *k°r Ö nnek ren d e lk ez é sé re  áll olyan szer , am ely  m inden réi 
í V l lB r t  S Z B i l ' t  ’ l v / I I  .  sobet fájdalom  és  v eszed elm es oporaczió nélk ü l m eg g y ó g y ít  az

A . T h ie r r y  g y ó g y s z e r é s z  e g y e d ü l i  e r e d e t i
igtF~ C en tiío lia  k en őcscsel, **WB

a m el y  f e l ü l m ú l h a t a t l a n  ú g y  a s e b e k  g y o r s  g y ó g y í t á s i  m  i n t a f á j 
d a 1 m a k  e n y h í t é s  i k é p  e s s é g e  t e k i n t e t é b e  n . ,  A valódi Centifolin kenőcs al
kalm azást ad : á  gyerm ekágyasok  m ellfájdalm ainál, a  tejelválasztás pangásánál, m ellkem énye- 
nőseknél, orbáncznál, m indenféle régi sérü lések n él, a lábak és  k ezek  n y ílt  seb e in é l lábizza- 
dásnál, dagadt lábaknál, sőt m g csontszúnál is ; 'Ú gyszin tén  vágott, szúrt, lőtt és  zúzott sebek, 
nél m indennem ű idegen testeknek  eltávolításánál, u. in.: üveg- és faszilán koknál, hom ok- és 
k avicsszem ecsk ék n él stb., m indennem ű daganatoknál, karbunkulusnál, sőt rákos daganatoknál is 
m i n d e n n e m ű  é g é s i s e b  é k n é l ,  fagyott testrészeknél, b etegek  felfek vóséuót, nyak
daganatoknál, vórbánatalmaknál, gyerm ek ek  fülfolyásánál stb. S zé tk ü ld és  csa k is  az (összeg 
elő leges b ek ü ld ése m ellett történik. Ara 2 tégelyn ek  posta és  csom agolási stb . költségekkel 
együtt 3 korona 50 fillér. — E l i s m e r ő  o k i r a t o k  h a 1 o in s z á m r a á l l n a k  r o n- 
d e l k e  z é s r e  eredeti kéziratban. Értéktelen utánzatoktól óvva intjük a t. k özön séget Min
den e g y e s  tégelyen  a ,.T b i e r r y  ( A d ó i  f) L  I M I T  E I) a n g  y  a 1 s  z e  r t á r P  r o g- 
r a d a“ v  ó d j e g  y  g  y  e 1 van b eégetve mint az fent látható. M indkét fenti g y ó g y szer  gyó
gyító k ép esség e  utolérhetetlen és  n incs k itéve rom lásnak, sőt m inél rég ib b ek  annál liatko- 
nyabbak és  értékesebbek. Nőm árt nokik sem  hideg, sem  m eleg, m iért is  m iden  évszakban  
szétküldhetők. Majdnem m indég eredm ényesen seg íten ek , legalább is  az e lső  s e g é ly t  nyújtják 
m ig az orvos m egérkezik . Term észetesen soha som szabad értktélén  u tánzatok hoz úgyneve
zett pótkezek hez nyúlni m élyekért czóltalannl dobunk ki annyi pénzt, — hanem  és  alandóan és 
sakis ezen két fentjolzott reális, olcsó, m obizhetó  és am ellett tejesen  ártam athn világhírű 
szerhez tartsa magát az ember, m elyoknem in don családnál, m inden esh etőégro  elkósziilv- 
kéznél k e ll lenniük. Am ely teljesen fenti szereket n valódiságukat igazoló m inden jollel ellát
va nem kaphatók, legh olyesebb  ha vagy közvetlen a k észítőjéhez fordulunk m egrendelésünk
kel és p e d ig :  T h i e r r y  ( A d o l f )  L I M I T E D  S c h u t z e n g  e 1-A p o t h o k e in

P r e g  r a d a b o i K o li i t s c h-S a u  e r  b r u n n.
Központi fiókraktár Budapesten Török J ó zsef gy ó g y szerészn él. Zágrábban S. M ittelbach gyógy

szerész és  B écsbo. «rady.

O b iá l K ároly  k ö nyvnyom dájábó l, Z o m b o rb an .




